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9. NO USAR EL CEPILLO DE AIRE SI ESTÁ 
DEFECTUOSO, DAÑADO O EL CABLE SE 
ENCUENTRA AGRIETADO O DAÑADO.

10. NUNCA SACAR EL CEPILLO DE AIRE SI SE 
HA CAIDO AL AGUA. APAGUE LA FUENTE DE 
ALIMENTACIÓN EN EL DISYUNTOR 
PRINCIPAL, LUEGO DESCONÉCTELA DE LA 
TOMA DE CORRIENTE. 

IMPORTANTE

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

INSTRUCTIONS + MANUAL
Instrucciones + Manual

THIS MANUAL PROVIDES SAFETY 
INSTRUCTIONS, DIRECTIONS AND 

CARE INSTRUCTIONS FOR THE 
VESPER BLOWOUT BRUSH. 

PLEASE STORE SAFELY.

FEATURES / CARACTERISTICAS: 

PROFESSIONAL 
SWIVEL CORD

www.vesperpro.com

Cable giratorio 
profesional

ESTE MANUAL PROPORCIONA 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y 

CUIDADO PARA EL CEPILLO DE AIRE.
PORFAVOR GUARDE DE MANERA 

SEGURA.

MULTIPLE HEAT 
SETTINGS

Este manual proporciona instrucciones de 
seguridad y cuidado para el cepillo de aire. 
Porfavor guarde de manera segura.

Antes de usar el cepillo de aire de forma 
correcta y segura, porfavor lea las 
instrucciones y el manual. Porfavor guardar 
este manual para futuras referencias.

Multiples modos de uso

LIGHTWEIGHT 
ERGONOMIC DESIGN

Diseño ligero

DETANGLING 
NYLON TIPS 

Puntas de nailon 
para desenredar

SMOOTHING 
TUFTED 

BRISTLES
Alisar las cerdas 

con mechones
AIRFLOW 
VENTS
Ventilaciones de 
flujo de aire

COOL TIP
No se caliente mientras 
es utilizado

2. NO USAR EL CEPILLO DE AIRE EN LA 
DUCHA, BAÑO O LUGARES HÚMEDOS.
3. NO USAR EL CEPILLO DE AIRE CERCA DEL 
AGUA O LÍQUIDOS. TAMPOCO DEJAR AGUA 
Y LÍQUIDOS CERCA.

4. NO USAR EL CEPILLO DE AIRE CON LAS 
MANOS MOJADAS.
5. NO USAR EL CEPILLO DE AIRE SI HA SIDO 
DEJADO AFUERA, SUMERGIDO EN AGUA/
LÍQUIDOS O HA SIDO MOJADO.

6. EL ÁREA REDONDA DONDE LAS CERDAS 
ESTÁN UBICADAS SE CALIENTAN. NO TOCAR 
ESTA ÁREA MIENTRAS EL CEPILLO DE AIRE 
ESTÁ ENCENDIDO O MODO ENFRIAMIENTO. 

7. EL CEPILLO DE AIRE NUNCA DEBERÍA 
QUEDAR SOLO MIENTRAS ESTE ENCENDIDO.
8. MANTENGA EL CEPILLO DE AIRE FUERA DE 
ALCANCE DE NIÑOS.

1. NO SUMERGIR EL CEPILLO DE AIRE EN 
AGUA O LÍQUIDOS.

11. NUNCA USAR EL CEPILLO DE AIRE CERCA 
DE LATAS DE AEROSOLES, PRODUCTOS EN 
SPRAY O ARTÍCULOS DE ASEO.

12. MANTENER EL CEPILLO DE AIRE A 3 CM 
ALEJADO DE LA PIEL.
13. SIEMPRE APAGAR EL PRODUCTO 
CUANDO NO ESTE EN USO.
14. NUNCA USAR EL CEPILLO DE AIRE PARA 
OTRO PROPÓSITO QUE NO SEA EL 
INDICADO.

15. NUNCA UTILIZAR EL PRODUCTO CON UN 
CONVERTIDOR DE VOLTAJE.
16. SIEMPRE MANTENER APAGADO Y DEJAR 
ENFRIAR EL CEPILLO DE AIRE ANTES DE 
LIMPIAR.

17. NUNCA UTILICE EL CEPILLO DE AIRE SIN 
EL FILTRO TRASERO INTACTO.
18. NUNCA BLOQUEAR LOS ORIFICIOS DEL 
CEPILLO DE DE AIRE, O DEJARLO EN UNA 
SUPERFICIE QUE PUEDA BLOQUEAR LOS 
ORIFICIOS.

PRECAUCIÓN: NO concentrar el flujo de aire 
en ninguna área de manera prolongada.
PRECAUCIÓN: Partir utilizando el aparato en 
el nivel más bajo para probar que la 
temperatura sea la correcta para tu cuero 
cabelludo.

No se aceptará ninguna responsabilidad por 
cualquier daño causado por el incumplimiento de 
estas instrucciones, o por cualquier uso 
inadecuado o de mal manejo.

Siempre apagar y dejar enfriar el producto 
antes de guardarlo.

Antes de enchufar, revisar el voltaje en la 
etiqueta. Esto asegura que sea compatible 
con el voltaje local.

Revisar continuamente el filtro en la parte 
trasera y remover toda suciedad que se pueda 
encontrar en el cepillo de aire. Toda suciedad 
acumulada reduce el flujo de aire y puede 
llegar a dañar el producto.
No usar líquidos ni líquidos inflamables para 
limpiar el cepillo de aire. Usar un paño suave 
y húmedo.
No enrollar el cable alrededor del cepillo de 
aire. Esto puede causar daños al cable.

MANTENIMIENTO Y CUIDADOS

INSTRUCCIONES OPERATIVAS

INSTRUCCIONES SECADOR DE PELO

GARANTÍA
2 años.
CONTACTO
contacto@vesperstore.com

“Este aparato no está diseñado para ser utilizado 
por personas (incluidos niños) con reducción física, 
capacidades sensoriales o mentales, o falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que hayan 
sido supervisados o instruidos sobre el uso del 
aparato por parte de una persona responsable de 
su seguridad.”
“Los niños deben ser supervisados para asegurarse 
de que no jueguen con el aparato.”
“Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de
servicio personas con cualificación similar para evitar 
un peligro.”
“Cuando el aparato se usa en un baño,desenchúfelo 
después de usarlo debido a que la proximidad del 
agua presenta un peligro incluso cuando el aparato 
está apagado.”
“Como protección adicional, es recomendable la 
instalación de un dispositivo de corriente residual
(RCD) que tenga una corriente de defecto asignada 
de funcionamiento que no exceda de 30mA, en
el circuito eléctrico que alimenta el cuarto de baño. 
Pregunte a su instalador para que le aconseje.”

ADVERTENCIA: No usar este aparato cerca 
de las bañeras, duchas, recipientes u otros 
depósitos que contengan agua.


